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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 1375/2007 

z 23. novembra 2007 

o dovozoch zvyškov z výroby škrobu z kukurice zo Spojených 
štátov amerických 

(kodifikované znenie) 

Článok 1 

1. Na overenie súladu zvyškov z výroby škrobu z kukurice dová­ 
žanej do Spoločenstva z USA pod kódom KN 2309 90 20 s definíciou 
tohto kódu sa uskutoční laboratórna analýza pre všetky zásielky nespre­
vádzané osvedčením vydaným Federal Grain Inspection Service (FGIS) 
a osvedčením vydaným priemyslom mokrého mletia USA, ktoré sú 
uvedené v prílohe I. 

2. Zásielky z USA, ktoré sú sprevádzané osvedčeniami uvedenými 
v odseku 1, podliehajú obvyklým opatreniam na kontrolu dovozov. 

Článok 2 

Členské štáty pred koncom každého mesiaca informujú Komisiu 
o množstvách a hodnote výrobkov dovezených v rámci kódu KN 
2309 90 20 počas predchádzajúceho mesiaca a sprevádzaných osvedče­
niami o súlade špecifikovanými v článku 1 ods. 1. 

Článok 3 

Nariadenie (ES) č. 2019/94 sa zrušuje. 

Odkazy na zrušené nariadenie sa považujú za odkazy na toto nariadenie 
a znejú v súlade s tabuľkou zhody uvedenou v prílohe III. 

Článok 4 

Toto nariadenie nadobudne účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverej­
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 
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PRÍLOHA I 

▼B 
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PRÍLOHA II 

Zrušené nariadenie so zoznamom neskorších zmien a doplnení 

nariadenie Komisie (ES) č. 2019/94 (Ú. v. ES L 203, 6.8.1994, s. 5) 

nariadenie Komisie (ES) č. 396/96 (Ú. v. ES L 54, 5.3.1996, s. 22) 

nariadenie Komisie (ES) č. 2060/2002 ( 1 ) (Ú. v. ES L 317, 21.11.2002, s. 20) 

▼B 
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( 1 ) V súlade s článkom 2 prvým odsekom nariadenia (ES) č. 2060/2002: „Osvedčenia 
vydané v súlade s nariadením (ES) č. 2019/94 zostanú v platnosti aj po dni nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia.“



 

PRÍLOHA III 

Tabuľka zhody 

Nariadenie (ES) č. 2019/94 Toto nariadenie 

článok 1 článok 1 

článok 2 článok 2 

— článok 3 

článok 3 článok 4 

príloha príloha I 

— príloha II 

— príloha III 

▼B 
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